
•  Ho r v á t h  I s t v á n •

A  MAGYAR  CS I LLAG  VÉGJÁTÉKA  ÉS  A  NYUGAT  K IADÓ  MEGMENTÉS I  K Í SÉRLETE

• 55 •

Gellért Oszkár és Illyés Gyula barátsága és mun-
kakapcsolata 1944 tavaszán már majdnem két év-
tizede tartott: Gellért Oszkár 1917-ben lépett be a
Nyugat szerkesztôségébe, és vált a folyóirat mindhá-
rom korszakának egyik vezetô költôjévé, recenzen-
sévé, szerkesztôjévé és a Nyugat Kiadó (teljes nevén:
Nyugat Kiadó és Irodalmi R.T.) mindenkori gazdá-
jává.1 Illyés Gyula 1927-ben kezdett publikálni a fo-
lyóiratban, a 30-as évek végétôl pedig – Babits Mi-
hály betegsége miatt – ô is mind nagyobb szerepet
vállalt a szerkesztési feladatokban. Barátságukat
még inkább megerôsíthette az 1941-tôl induló újabb
közös irodalmi munkásságuk, amikor is a Nyugat
megszûnése után Illyés Gyula elindította az utód-
lapot, a Magyar Csillagot: Gellért Oszkár itt is szer-
kesztôként dolgozott. A két háború közti korszak-
ban keletkezett levelezésük a német megszállás után
is folytatódott,2 annál is inkább, mivel ebben az idô-
szakban személyesen egy évig szinte nem is talál-
koztak (1955-ös leveleikben idézik fel, hogy 1944
és 1945 tavasza között mindössze két személyes ta-
lálkozójuk volt összesen).    
1944. március 20-án, a német megszállás után egy
nappal Illyés Gyula neve már szerepelt a Gestapo
által kiadott letartóztatandó személyek listáján.
Nem sokkal késôbb arról is értesült, hogy elôbb a
Magyar Csillag szerkesztôségében, majd késôbb la-
kásán is keresték fegyveres csendôrök. Jóval ké-
sôbb derült csak ki, hogy az egyenruhások baráti
szándékkal keresték ôt: az ellenállásban résztvevô
tisztek éppen arra akarták figyelmeztetni, hogy rej-
tôzzön el, mert a németek keresik. Az érthetôen meg-
döbbent Illyés Gyula elôször néhány napra Gödre
ment Németh Lászlóval, késôbb családjával Ti-
hanyba (ekkor indul a most közlésre kerülô levele-
zés) és végül – immár ismét egyedül – szülôföldjére,
Tolna megyébe utazott. Ekkor írott leveleibôl kiér-
zôdik, hogy milyen mély letargiába süllyedt, az ese-

mények hatására egyre inkább érlelôdött benne az
irodalmi élettôl való teljes visszavonulás gondolata.
„Mi tán megmaradunk, de az ország elvész. Az or-
szág immár menthetetlen, becsülete helyett tehát
legalább az egyén mentse becsületét. Vagyis, amíg
itt Hitleré a szó, mi nem szólhatunk.” – idézte fel
elhatározását egy késôbbi írásában, melyben a német
megszállás megélését és a Nyugat végét beszélte el.3
Néhány alkalommal az életveszélyt is vállalva vél-
hetôen visszatért Budapestre, mert szeretett volna
értesülni a fôvárosban maradt – és a hatóságok által
többször is zaklatott – családja sorsáról. 
Gellért Oszkár a német megszállás után Budapes-
ten maradt. Zsidó származása ellenére  mentességet
élvezett, talán 1944. április 6-án kapta kézhez az
elsô szankcionáló határozatot: az 1088/1944. számú
levélben az Országos Magyar Sajtókamara törölte
a névjegyzékébôl, mert zsidónak minôsült.4 Néhány
hét múlva egy újabb határozat már azt is megtil-
totta, hogy munkába járjon.5
A Magyar Csillagot a hatóságok május elsejei ha-
tállyal betiltották, ezt nem sokkal késôbb követte a
Nyugat Kiadó betiltása is. A lap és a vállalat meg-
szüntetése éppen azt a szálat vágta el a két író kö-
zött, amely a leginkább összefûzte ôket: a közös
lapszerkesztést, vagyis az értékteremtô irodalom
nyilvánosságra hozását. Minden nyomasztó körül-
mény ellenére – Illyés Gyula vidéken bujkált, feje
felett ott lebegett a német letartóztatás veszélye,
Gellért Oszkár mozgásterét pedig egyre inkább
korlátozták a zsidókra vonatkozó szankciók, és rö-
videsen megkezdôdött a gettókba zsúfolt zsidóság
szervezett deportálása – Gellért Oszkárban mégis
ekkor fogalmazódott meg egy új terv: a Nyugat Kiadó
(és ha lehet, a Magyar Csillag) megmentése, illetve
újraindítása. Mivel egyikük sem mozoghatott sza-
badon, közbenjárókat kellett keresni, akik kellô ha-
tékonysággal és tekintéllyel tudnak eljárni az ille-
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tékes hivatalokban. Gellért Oszkár ezért kereste fel
elôbb a katonai szolgálatot teljesítô Szabó Lôrincet,
majd késôbb Örley Istvánt és Schöpflin Aladárt.
A levelezés közvetlenül a Magyar Csillag betiltása
után kezdôdik. A még Budapesten tartózkodó Ily-
lyés Gyula rövid levelezôlapon értesítette Gellért
Oszkárt a papírbeszolgáltatási kötelezettségrôl.

Kedves Oszkár,
Budapest, 1944. május 5.

most olvasom, hogy a megszûnt lapok kiadói 24 óra lefor-
gása elôtt kötelesek papírkészletüket bejelenteni. Nem
tudom, van-e ilyen a M[agyar] Cs[illag]nak. Ha igen s
még nem jelentettétek be, kérlek tegyétek meg nevemben. (A hír
a május 5.-i lapokban jelent meg.)
Jól vagyok s jót kívánva szeretettel üdvözöllek bennete-

ket, I. Gyula

Gellért Oszkár rövid, de örömteli szavakkal
válaszolt barátjának, de a lapját már Tihanyba
címezte, mert Illyés Gyula ekkor már elhagyta
Budapestet. 

Kedves Gyuszi,
Vajdahunyad u. 39., [?]

örülök, hogy újra látom a kézírásodat. Mindent megte-
szünk, hogy Flórával együtt mielôbb viszontlássunk Pesten.
Addig is kézcsókkal és igaz szeretettel Oszkár 

A következô levél6 a közbenjárásra felkért Szabó
Lôrinctôl érkezett Illyés Gyulához. Vélhetôen azért
esett éppen rá Gellért Oszkár választása, mert
tudta, hogy Szabó Lôrinc a tárgyalt idôszakban ka-
tonai szolgálatot teljesít a Vezérkari Fônökségnél.
Természetesen Szabó Lôrinc vállalta a feladatot.

Kedves Gyuszi!
Budapest, 1944. május 24.

Megkaptam kérésedet a könyvkiadó ügyében, biztosan meg-
írták azóta, hogy készséggel vállaltam a közbenjárást. Ter-
mészetes, hogy szükség volna egy olyan magyar könyvkia-
dóvállalatra, amelynek mûvészi, elit céljai vannak. De va-
lami tíz nap múltán csak most kaptam terminust a
kormánybiztostól:7 holnap fogad. Végre! Így hát aztán ha-
marosan többet tudunk.

Schöpflin Aladá�r, Illyé�s Gyula, Babits Ildikó�, Babits Mihá�ly, Gellé�rt Oszká�r Babits Mihály esztergomi kertjében, 1937 kö�rü�l
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Igazán írhattál volna az elmúlt hetekben. Kerestelek egy
párszor, másoktól hallottam, hogy idôközben fel is utaztál
Pestre. Ennek a könyvkiadói ügynek a felmerülésekor szin-
tén kértem, hogy írj nekem közvetlenül: biztosan eljuttatták
hozzád az üzenetemet. Ha legközelebb jössz, okvetlenül ke-
ress meg. A közvetlen eszmecsere egyszerûbb és gyorsabb.
Oszkár bizonyára jól közvetített mindent, le is írta, de én
közvetlenül veled is szerettem volna beszélni. S szeretnék be-
szélni ettôl az aktuális ügytôl teljesen függetlenül is. 
Semmi közvetlen bomba vagy egyéb baj nem ért, rettene-

tesen igénybe vesz a sokféle külsô elfoglaltság, a szerkesz-
tôség, ahol nyakamba szakadt egy beteg kollégám helyet-
tesítése,8 aztán meg a katonaság;9 s vedd mindehhez tépelôdô
természetemet...
Egyebet most nem is írok. Legyen hát benned tisztesség és

jelentkezz, és nézd meg mielôbb itt Pesten a könyvtárszobá-
mat, mielôtt az egészet szétvágja egy bomba. (Idézem az
ördögöt, hogy ne jelenjen meg.)
A viszontlátásig szeretettel ölel régi barátod:

Sz. Lôrinc

Ugyanezen a napon érkezett meg Gellért Oszkár
bizakodó hangú levele is: az engedélykérelem
Szabó Lôrincnél jó kezekben van, de szükség van
Illyés Gyula hivatalos papírjainak bemutatására.
Ezekben a hónapokban ez már nem elôször fordult
elô, ô maga így írt errôl a Magyar Csillag engedélye-
zésérôl és betiltásáról írt visszaemlékezéseiben: „...
a szokásosnál is mélyebbrôl kellett az ôsöket elôszó-
longatni. Körülményes magyarázatokkal igyekez-
tem az isten hátamögötti puszták parókiáit az elpor-
ladt juhászok nyomára igazítani. Köszönjük – jött
postafordultával a bizonyítvány –, ebbôl az utóbbi
idôben már a harmadik példányt állítjuk ki”.10

Kedves Gyuszi!
Budapest, 1944. május 24.

A könyvkiadó engedély azt hiszem jó úton van, de a kérdô -
ívekhez mellékelni kell még a származási okmányokat is.
(Minden igazgatósági tagnál.) Szükségünk volna tehát
édesapád és édesanyád keresztleveleire és házasságlevelére,
továbbá az apai és anyai nagyszülôkére is és Flóránál
ugyanezekre az okmányokra, továbbá a te házasságleve-
ledre. 
Mindezekrôl mi azonnal közjegyzôi másolatot csinálta-

tunk s az eredetieket visszajuttatjuk. Nagyon kérlek, szedd
össze ezeket az okmányokat és ha csak lehet, küldd meg ne-
künk postafordultával. 

Kézcsókom Flórának.
Szeretettel ölel

G. Oszkár

Másnap Gellért Oszkár újabb levelezôlapon tá-
jékoztatta Illyés Gyulát Szabó Lôrinc sikeres köz-
benjárásáról.

Kedves Gyuszi,
Budapest, 1944. május 25.

Lôrinc telefonált, az elsô látogatása azzal az eredménnyel
járt máris, hogy biztató választ kapott: a kiadó valószínûleg
megmarad. De Lôrinc nagyon kér, adj életjelt magadról,
semmi okod szerinte, hogy ne jöjj Pestre. Föltétlenül beszélni
akar veled.

Kézcsókom Flórának.
Szeretettel ölel

G. Oszkár

A felgyorsuló események miatt Gellért Oszkár
két nappal késôbb újabb rövid táviratot küldött Ti-
hanyba, ezúttal Illyés Gyuláné Flórának címezve.

1944. május 27.
Kiadó ügye rendben lesz, de Lôrinc okvetlen szeretne veled
beszélni – lehetôleg elseje elôtt. Könyvnapkor [az] Apponyi
téri sátorban leszünk.11 Flórát is kérjük, oda jöjjön.

Oszkár

A következô levelekben Illyés Gyula már egyér-
telmûen kifejezte, hogy nem szeretne részt venni a
további munkában. Eddig is sokan kételkedtek
abban, hogy lehet még hiteles folyóiratot szerkesz-
teni, ezután már ô sem hitt benne, hogy lehet. Le-
veleinek hangvételébôl általános kiábrándultság ol-
vasható ki. Úgy érezte, hogy az összeomlás, amelyet
Magyarország megszállása jelentett, nem csak az
irodalmi közélettôl, hanem az írástól is végleg tá-
volra sodorta.

Kedves Oszkár, 
1944. május [27. vagy 28.]

Jó volna, ha [a] kiadó megmaradhatna bármily személyi
megoldással, de persze nem bármily szellemi feltétellel. Ez
állna a folyóiratra is, ha az egyáltalán szóba kerülhetne
még. Csináld úgy, ahogy jónak látod. Én már csak azért
sem szólhatok sokat bele, mert nem tudom, írok-e még va-
laha. Kedvem, figyelmem egyre kevesebb hozzá. Különben
– tán épp ennek következtében – jól vagyok. Vetünk, kapá-
lunk, neveljük a kislányt. 
A napokban megyek le Tolnába,12még nem tudom meny-

nyi idôre. A levelem utánam küldik. 
Minden jót. Kézcsókkal, baráti szeretettel, 

Gyula

Kedves Oszkár,
1944. május 29.

Lôrinc tegnap levélben értesített,13 hogy megkapva kérése-
met, vállalja a közbenjárást a könyvkiadó ügyében stb., s
ezek miatt sürgôsen akar velem beszélni. Itt nyilván félre-
értés van. Én csak helyeselném a terveteket, hogy a könyv-
kiadó fennmaradjon, akkor már Örley14 vezetésével – Lô-
rinctôl semmit sem kértem, legkevésbé azt, hogy annál az
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embernél akarjon számomra szívességet, aki egy hónapja
eltiltott a lapszerkesztéstôl. Bár ma is helyeslem a kiadó
fennmaradását az akkor említettekkel, de ezt a félreértést
légy szíves, tisztázd Lôrinccel. Én addig nem válaszolok le-
velére. Beszédem sem lehet addig vele errôl. 
Elhatározásom, amelyrôl legutóbbi levelemben írtam,

azóta csak megerôsödött: az irodalomtól minél távolabb
akarok élni, így az új kiadóban sem veszek részt, a kama-
rának szánt ívet, légy szíves semmisítsd meg.

Szeretettel, I. Gy.

Gellért Oszkárnak nem volt könnyû dolga: egy-
részt az engedélyek megszerzésénél kellett nagyon
körültekintôen és alaposan eljárnia a fôvárosban,
másrészt leveleiben ezt a félreértést is tisztáznia kel-
lett Szabó Lôrinc és Illyés Gyula között.

Kedves Gyuszi,
1944. május 30.

Most küldtem el levelemet Lôrincnek: „Számodra ne kérjen
szívességet attól, aki téged eltiltott a lapszerkesztéstôl. Bár
ma is helyesled a kiadó fennmaradását, de magad az iro-
dalomtól minél távolabb akarsz maradni, így az új kiadó-
ban nem vennél részt.”
A félreértés nyilván akkor történt (részemrôl), mikor

arra a levelemre,15 hogy Örley [István] be sem tud jutni
K[olosváry]hoz, ellenben Lôrinc talán igen – s ezt Illés
Endre16 helyeselné – te azt írtad, hogy jó volna, ha a kiadó
megmaradhatna, bármily személyi megoldással, de nem
bármily szellemi feltétellel.
Igazad van. A legjobb, ha a Kiadó közgyûlést hirdet, ezen

kimondja a felszámolást. Most csak ehhez kérem a hozzá-
járulásodat, mert mint a részvények fele tulajdonosának
ebben döntô szavad van. A másik 50% ipam tulajdona (Dr.
Boda Jenô17), ô máris hozzájárul a felszámolás kimondá-
sához. 

Szeretettel ölel
Oszkár

U.i.: Én az értelmiségi kormánybiztostól most kaptam
meg a határozatot; holnaptól már be sem járhatok ide. Ban-
dit behívták, Oszkár fiam egyedül marad.18 Még egyszer:
igazad van.
Flórát nagyon kérem, jöjjön 1-én, 2-án vagy 3-án az Ap-

ponyi téri sátorhoz, mert a Kiadóban nem lesz senki, hiába
telefonálna. Ott szeretnék vele beszélni s adnám át a júni-
usit.

Május 30-i levele után Gellért Oszkár másnap
egy újabb táviratot küldött Tihanyba Illyés Gyu-
láné Flórának címezve:

Budapest, 1944. május 31.
tegnapi levélhez még annyit + lôrinc teljesen önzetlenül vál-
lalta közbenjárását + elôre kijelentette nélküled nem vállal

tagságot + vezetésre pedig magát alkalmatlannak tartja +
esetleg aladárra19 gondol.

A következô levelekben körvonalazódott a terv
konkrét, aprólékos kivitelezése. Ha a Nyugat Kiadó
megmaradhat, akkor minden várokozáson felül és
szerencsésen alakult. Gellért Oszkár azonban nem
volt ennyire bizakodó, ezért arra az esetre is tervet
dolgozott ki, ha a részvénytársaságot felszámolás
alá kell helyezni és újraalapítani. Ha ez utóbbi kö-
vetkezne be, akkor az újraalapító közgyûlésen leg-
alább négy, keresztény részvénytulajdonosnak kell
jelen lenni, ezért az eddigi két keresztény részvény-
tulajdonos (Illyés Gyula és Dr. Boda Jenô) mellé
legalább két új keresztény részvénytulajdonost kel-
lett keresni. Illyés Gyula felajánlotta részvényeit
Schöpflin Aladárnak (majd késôbb Szabó Lôrinc-
nek is) Dr. Boda Jenô pedig a tervek szerint átadna
részvényeket egy egyenesági rokonának – így leg-
alább négy részvényes lenne. Az új – szintén ke-
resztény – vállalatvezetôi posztra elôször Örley Ist-
ván került szóba, késôbb Schöpflin Aladár. Gellért
Oszkár a tervet és az ügy aktuális állását következô
leveleiben részletesen felvázolta Illyés Gyulának

Kedves Gyuszi,
Budapest, 1944. június 5.

nagyon örültem, hogy Flóra felhívott telefonon Aladár la-
kásán.20 (A könyvnapok délutánjait ott töltöttem, Irén21

kért rá, mert nem akarta egyedül hagyni Alit.) Röviden el-
mondom, hogy Lôrinc vállalkozása a kiadó ügyében a héten
dôl el. Ha nem – nem. Aladár különben, akit a Franklin
nyugdíjba küldött, átvette helyettem a Nyugat kiadó ügyve-
zetését. Ha új engedélyt nem kap a Nyugat – persze más
cégcímen – akkor ô lesz az egyik felszámoló. Ô kér, maradj
benn az igazgatóságban; hiszen az új kiadói engedély is
csak azt jelentené, hogy a régi raktárat értékesítik.
Flóra a könyvsátorban nem akarta átvenni a te júniusi

járandóságodat. Nagyon kérünk rá, fogadd el, mert a
M[agyar]Cs[illag] legalább 3 hónapra – a júniusi a har-
madik – minden volt tisztviselôje járandóságát kifizette.
([Örley] Pistáét is ma küldtem el Földvárra.) Oszkár
fiam ma postára teszi [a járandóságodat] a Tû foka22
500 elôfizetôi példányának honoráriumával együtt; tehát
összesen 900 Ft-ot. A sátorban nem árusították a Tû fokát,
mert így kívántad.23 1000 példány a raktáron várja dönté-
sedet.
Keresztury24 nálam járt; szeretett volna találkozni Veled

elseje körül, azt hitte, feljössz. Most 8–10 napig Pesten
marad. 
Úgy hallom, Lôrinc is elment a sátorhoz; Gizinek25 pa-

naszkodott, hogy nem válaszolsz neki. 
Ha felszámolunk, arra kérünk, hogy a 250 Nyugat-rész-

vényedbôl engedj át 50-et vagy 100-at Aladárnak, mert a
közgyûlésen legalább 4 részvényesnek kell képviseltetnie
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magát. A másik 250 részvény Boda Jenô tulajdona, mióta
[Babits] Mihály meghalt; ô is átenged majd 50-et vagy
100-at valakinek a családja körébôl. (Boda Jenô Gizitôl
kapta a 250 részvényt – mikor Gyuri fiam26 elvette a lá-
nyát27 –, nászajándékul.) Így minden részvény színkeresz-
tény kézben van; ez egyik feltétele az új iparengedélynek.
Nekem az egészhez már csak annyi a közöm, hogy – míg
futja – megkapjam a felmondási idôre járó fizetésemet 22
évi szolgálat után és, ha lehet, Oszkár fiam intézhesse Ala-
dárral a kiadóhivatali ügyeket, míg a felszámolás lebonyo-
lítható; más úgysem értene hozzá. 
Ma még egyszer beszélek Lôrinccel s újra megkérem, hogy

a Te nevedben semmit ne kérjen K[olosváry]tól.
Kézcsókom.

Szeretettel ölel
Oszkár

Gellért Oszkár 1944. május 30-i levelét június 6-
án vagy 7-én kaphatta meg Illyés Gyula és június
7-i keltezéssel válaszolt. Amennyire biztató ered-
mények ígérkeztek a kiadó továbbélésével kapcso-
latban, annyira kiábrándult, sôt ingerült volt a le-
vele. 

Kedves Oszkár,
1944. június 7.

megírtam [már korábban], hogy a döntést teljesen rátok
bízom. Lôrinc kérelem-kérô kérését így közvetítve még ke-
vésbé értem. Azt is megírtam, senkitôl sem akarok semmit
sem kérni. Ha anyagilag nektek mindegy az új kiadó, ne
csináljátok meg. Megírtam azt is, hogy az igazgatóságban
sem akarok benne lenni, a kiadó címe is mindegy.

I. Gy.

Szintén június 7-én megérkezett Gellért Oszkár
újabb levele is.

Kedves Gyuszi,
1944. június 7.

tegnapi levelem óta a helyzet így változott: Felhívott Lôrinc
és találkoztunk. Megkapta és felolvasta a te leveledet.28

Még e héten újra beszélni fog K[olosváry]val. De mielôtt
elmegy hozzá, nagyon kéri sürgôs válaszodat a követke-
zôkre:
1. Ha helyesled az új kiadói engedélyt, beleegyezel-e, hogy

a Nyugat helyett új címet ajánljon.
2. Hajlandó vagy-e az ügy érdekében a nála levô részvé-
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nyeket személy szerint neki átadni. Ô ugyanis csak akkor
fogadhatja el ezeket, ha egyenesen megkéred rá, hogy fogadja
el, mert nem akar olyan színben feltûnni, mint aki elrabolta
más tulajdonát. (Az új iparengedélynél ki kell mutatni,
hogy kiknek a tulajdonában van a részvénytöbbség; tehát
Boda Jenôt nekem is meg kell kérnem, hogy ô is adja át a
részvényeket, vagy azok egy részét Lôrincnek, hogy a több-
ség az övé legyen.)
3. Hajlandó vagy-e az igazgatóságban bennmaradni,

amennyiben ezt az illetékesek kívánatosnak tartanák.
(Lôrinc még azt mondta, hogy egyelôre fôleg magyar és

idegen klasszikusok duó kiadását tervezi és csak az fáj neki,
hogy már régebben nem kértük fel, hogy lépjen be az igaz-
gatóságba; akkor, amikor – még Mihály idejében – Illés
[Endré]t, Cs. Szabót29 és Keresztury [Dezsô]t válasz-
tottuk be. Tényleg megfeledkeztünk róla; helyesebben: nem
gondoltunk rá, hogy ambicionálja, s ezért nem ajánlottuk
Mihálynak. Igaz, hogy akkor még feszült volt kettejük kö-
zött a barátság.)
Én is nagyon kérlek, válaszolj neki sürgôsen a kérdéseire,

mert a kérvényt most már haladéktalanul be kell adni.
Meg kell mondanom még egyszer, hogy nekem (csalá-

domnak sem) semmi anyagi érdekem az egészben. Ha fel-
számolunk, remélem ugyanúgy hozzájutok a felmondási
járandóságaimhoz, mint ha új kiadó alakul. Azonban
minden anyagi érdek fölött áll, hogy a vállalat tovább

mûködjék, bár új címmel. Tehát ugyanaz a véleményem,
mint a tiéd.

Szeretettel ölel
Oszkár

Gellért Oszkár 1944. május 31-i táviratát június
7-én vagy 8-án kézbesíthették Tihanyban, Illyés
Gyula június 8-i keltezéssel válaszolt, lényegében
megismételve elôzô napi rövid, ingerült válaszát:

Kedves Oszkár,
1944. június 8.

Lôrinc kérelem-kérô kérését így közvetítve még kevésbé
értem. Önzetlenségében senki sem kételkedik. Megírtam,
hogy semmiben sem kívánok részt venni, csináljatok min-
dent belátástok szerint. Ha a kiadó nektek anyagilag kö-
zömbös, semmi esetre sem érdemes fáradozni érte! Ha Flóra
felmegy, annyi részvényt ad át s olyan célra, amennyit kí-
vántok.

Szeretettel ölellek,
Gyula 

Úgy tûnik, hogy a kormánybiztosi kihallgatást
valóban nem volt könnyû kieszközölni, mert a két
hét múlva következô levélben ismét csak arról volt
szó, hogy Szabó Lôrinc még mindig nem tudott ta-

Babits Mihály esztergomi kertjében, Babits Ildikó. Babits Mihály, Schöpflin Aladár, Illyés Gyula, Gellé�rt Oszká�r 1937 körül
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lálkozni Kolosváry-Borcsa Mihállyal. Vélhetôen
ezekben a napokban Illyés Gyula rövid ideig Bu-
dapesten tartózkodott. 

Kedves Gyuszi,
1944. június 19.

szerettem volna találkozni veled, de megint kiújult az ér-
görcs a lábamban s ezért Gizit s utána Oszkár fiamat kér-
tem meg, hogy telefonáljon neked. Hallom, milyen hajszá-
ban vagytok Flóra erdélyi utazása30 miatt s ezért csak
akkor láthatunk Benneteket, ha Flóra visszajött. Addig is
azonban kérlek, üzend meg, találkoztál-e Lôrinccel, mert
ezen a héten meg kell beszélnünk Bodával, hogy mit tegyünk
jóelôre, ha Lôrinc nem kap biztatást az új kiadóra vagy ha
egyáltalán úgy látod jónak, hogy ne is folytassa a kísérle-
tezést.

Szeretettel ölel
G Oszkár

1944. június 20-án egy bírósági idézést vett át
Gellért Oszkár: Illyés Gyulának szeptember 2-án
tanúkihallgatásra kellett jelentkeznie Darvas Szi-
lárd ügyében. A történet még 1943-ban kezdôdött:
a zsidó származású Darvas Szilárd a keleti frontról
küldte el Katakomba (Két keresztény beszélget) címû
versét a Magyar Csillagnak, azzal a meghatalmazás-
sal, hogy a szerkesztôk belejavíthatnak. Örley Ist-
vánhoz került a levél, aki bele is javított, majd a vers
– átcsúszva a cenzúrán –  nyomtatásba került.31
Darvas Szilárdot ezért a verséért hazaárulás és
uszítás vádjával még a keleti fronton hadbíróság elé
akarták állítani, Illyés Gyula levélben írt közbenjá-
rására azonban leszerelték és hazaküldték.32 A kö-
vetkezô levél tanúsága szerint azonban a Darvas
Szilárd ellen indított per még 1944 ôszén tartott.

Kedves Gyuszi!
1944. június 21.

Darvas Szilárd ügyében tegnap egy idézést kellett átven-
nünk, mely tanúkihallgatásodra vonatkozik. Mellékelem
az idézést és kérlek, ne feledkezz meg a dátumról; elég távol
van még, szept. 2-án lesz a tárgyalás.

Szeretettel
Gellért Oszkár

Az utolsó levélben Gellért Oszkár már nem a
kiadó sorsával foglalkozott, hanem a sajátjával: jú-
nius közepe után a Tátra utca 12/a. szám alatti la-
kásuk közvetlen szomszédságában – a 8. és 14.
szám alatt is – csillagos házakat jelöltek ki. Oly sok
sorstársához hasonlóan vélhetôen Gellért Oszkár is
biztonságosabbnak tartotta a belvárosi lakásukat
elcserélni egy kisebb budai lakásra.

Kedves Gyuszi,
II., Kapás u. 50., 1944. aug. 16.

mióta nálunk voltál – gondolom január 20. körül – semmit
nem tudok rólad. Azóta csak két dolog történt számomra:
átköltöztünk ide Budára s Gizi nagyon beteg. Orvosok ta-
nácsára most levitték D[olvashatatlan]ra, a szôlôbe, talán
az segít. Ha ez a levelem esetleg Ozorára menne utánad,
kérlek, nézz át hozzá, nagyon örülne. (Dr. Boda Jenô szô-
lôgazdasága.)
Én itt élek remetemódra egy bútorraktárban, mert a volt

lakásunkat az utolsó órában csak ezzel a mostanival tud-
tuk elcserélni. Olyan kicsi, hogy egymás hegyén-hátán van
minden.

Flóra kezét csókolom, téged szeretettel ölellek
Oszkár

A Nyugat Kiadó megmentésére tett 1944. évi erô-
feszítéseket a világháború magyarországi esemé-
nyei elsodorták és csak 1945-ben kapta meg újra a
mûködési engedélyt.1946-tól már a Révai Kiadóval
fuzionálva mûködött, hivatalos megszûnésééig –
1949 áprilisáig33 – több mint 40 kötet látott napvi-
lágot.34 A Nyugat folyóirat 1941. évi megszûnése után
tehát a Nyugat Kiadómég mintegy 8 évig mûködött. 
Az 1944. évi kiadómentési kísérletben Gellért
Oszkár ugyanazt az értékmentést hajtotta végre,
amit a Nyugat-utód Magyar Csillag már 1943-ban
programszerûen meghirdetett és felvállalt.35 Írótár-
saival együtt talán az vezérelte, hogy a háború té-
bolya rövidesen megszûnik és annyi szellemi és
anyagi értéket kell átmenteni a béke korszakába,
amennyit csak lehet. A Magyar Csillag nem kapott
új lapengedélyt (az 1945-ben újra benyújtott kére-
lemre sem), a Nyugat Kiadó azonban igen és csak a
koalíciós évek után berendezkedô rezsim kímélet-
len államosítási hulláma tudta végleg beolvasztani
a Révai Kiadóba. Ezzel az eseménnyel visszafordít-
hatatlanul elveszett az esélye a Nyugat folyóirat új-
raindításának és lezárult a magyar folyóirat-törté-
nelem egyik legjelentôsebb korszaka.
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